
Су Цзинюэ кивнула и заметила, что с круглолицей девушкой рядом с ней что-то не так.
Повернув голову, она увидела, что ее лицо бледное, а лоб покрыт холодным потом.

"Она испугалась". сказала Линь Мужу: "На последнем уроке анатомии учитель попросил ее и
еще одну одноклассницу подвинуть учителя-генерала, и она испугалась. Обычно все
нормально, но когда наступит урок анатомии, она будет такой".

"Цянь Моли, если ты боишься, тебе стоит сменить профессию". убеждала Дин Сиань. На самом
деле, ей тоже было страшно, но она была намного лучше Цянь Жасмин.

"Я не хочу!" Хотя Цянь Моли вся дрожала, она все же стиснула зубы и твердо сказала.

"Я действительно не понимаю, почему ты настаиваешь на этом". Линь Мужу и Дин Си в
замешательстве покачали головами. Цянь Моли как никто другой серьезно относится к учебе.
Она никогда не проявляет инициативы, чтобы поговорить с людьми, и каждый день тратит всю
свою энергию на книги. Все они подозревали, что она станет глупой, если будет продолжать в
том же духе.

"Я хочу стать врачом, я должна стать врачом!" Цянь Моли сказала с твердым лицом.

"Можешь сказать нам, почему?" спросила Су Цзинюэ. Настойчивость Цянь Моли вызвала у нее
легкое любопытство.

Цянь Моли помолчала некоторое время и сказала: "Я хочу спасти своего брата". Ее брат и она
родились в виде дракона и феникса. Когда они учились в начальной школе, ее брат шел с ней
домой из школы, и вдруг на них налетела неуправляемая машина. Наехав на них, младший
брат оттолкнул ее, и с тех пор младший брат стал овощем. Прошло десять лет, и каждый день
она проводит в самобичевании. Она надеется, что сможет стать врачом, чтобы ее брат смог
очнуться.

"Что случилось с твоим братом?" спросила Дин Сиань. Хотя она знает Цянь Моли уже почти
три месяца, она редко с ней разговаривает. В ее глазах Цянь Моли - странный человек. Это
также является причиной того, что другие не любят сидеть с ней.

"Он стал овощем, чтобы спасти меня". В глазах Цянь Моли было глубокое чувство вины и
ненависти к себе. Она ненавидела себя за то, что не оттолкнула брата первой, чтобы ей не
пришлось терпеть столько лет боли.

"Мы можем навестить его?" спросила Линь Мужу. Она хотела увидеть младшего брата Цянь
Моли, чтобы узнать, может ли он чем-то помочь Цянь Моли.

Цянь Моли покачала головой: "Нет, спасибо за вашу доброту". Доктор сказал им десять лет
назад, что, возможно, моему брату придется сделать это в этой жизни. Но она действительно
не сдалась!

Су Цзинюэ немного подумала, достала из сумки фарфоровую бутылочку и протянула ее Цянь
Жасмин: "Вот пилюля, которую мне дал гениальный доктор. Если ты веришь, прими ее. Если
не веришь, то забудь об этом. ." Эта пилюля - пилюля первого уровня из чистого лотоса,
сделанная ею самой, а самый важный ингредиент - семена зеленого лотоса, которым тысячи
лет. Тысячелетние семена зеленого лотоса обладают эффектом воскрешения мертвых, пока
люди еще могут жить. Просто у нее не было нескольких тысячелетних семян зеленого лотоса,
поэтому она очистила только двенадцать прозрачных пилюль лотоса. Теперь все зависит от
того, что выберет Цянь Моли. Если она откажется, она не будет заставлять ее отдавать их ей. В



конце концов, она дала ей возможность выбрать.

Цянь Моли посмотрела на фарфоровую бутылочку в руке Су Цзинюэ, протянула руку, чтобы
взять фарфоровую бутылочку, протянула наполовину и остановилась: "Но мне нечем с тобой
обменяться". Пока она может спасти своего брата, даже если есть только проблеск надежды,
она никогда не оставит его. Но она не хотела брать вещи Су Цзинюэ просто так, тем более
такие ценные. Она считала, что Су Цзинюэ незачем обманывать ее, в конце концов, ей нечего
обманывать.

"Мне не нужны твои вещи". Су Цзинюэ слегка улыбнулась. Причина, по которой она дала ей
эту таблетку, заключалась в ее преданности младшему брату, и она хотела спасти сердце его
брата.

Цянь Моли на мгновение замешкалась и протянула руку, чтобы взять фарфоровую бутылочку:
"Спасибо! Я отплачу тебе". Если только ее брат сможет проснуться, она готова сделать все для
Су Цзинюэ, даже пожертвовать своей жизнью.

"Эту таблетку мне тоже дали другие. Я просто отдала ее тем, кому она нужнее". сказала Су
Цзинюэ. С тех пор как она решила отдать ее, ей и в голову не приходило просить другую
сторону вернуть долг.

Цянь Моли благодарно улыбнулась Су Цзинюэ. Даже если Су Цзинюэ не захочет возвращать
ей долг, она сохранит эту доброту в своем сердце и будет ждать, чтобы однажды вернуть ее,
когда она будет в ней нуждаться.

Возможно, потому что в ее сердце появилась надежда, Цянь Моли поняла, что когда она
думала об уроке анатомии, ей уже не было так страшно, как раньше.

"Су Цзинюэ, ты действительно встретила гениального доктора? Он похож на фею ветра?" с
любопытством спросила Дин Сиань. Она чувствовала, что Су Цзинюэ не станет шутить на
такие темы.

"Да!" Су Цзинюэ с улыбкой кивнула. Почти все в Медицинской Долине - гениальные врачи.

Цянь Моли поспешила домой после школы. Она просто хотела скормить таблетку своему
младшему брату.

Войдя в полуразрушенный дом во дворе, Цянь Моли снова почувствовала какую-то депрессию.
За эти годы, чтобы младший брат проснулся, семья почти все исчерпала.

"Скрип!" С громким звуком открылась дверь дома.

Женщина средних лет в комнате, которая была занята ручной работой, остановила свои
движения, повернула голову и увидела Цянь Моли, ее лицо сразу стало мрачным: "Что ты
вернулся?!". Она знала о делах своего сына и не могла винить дочь. Но она просто ненавидела,
почему проблемы возникли у сына, а не у нее.

Цянь Моли виновато посмотрела на мать: "Мама, я нашла способ спасти брата". Что касается
моего брата, моя мать все эти годы помогала людям шить и выполняла какую-то ручную работу
дома, а мой отец целыми днями и ночами был на улице. работа. Первоначально родители
хотели, чтобы она бросила школу, чтобы найти работу. С таким упорством и трудом она
получила стипендию и, наконец, заставила их согласиться на продолжение учебы.



"Каким образом?" немного взволнованно спросила Цзян Мэйфэн. Она ждала уже десять лет. За
последние десять лет она придумала бесчисленное количество способов, будь то больницы или
суеверия, она испробовала их, но ее сын все еще не подавал признаков пробуждения.

"Кто-то дал мне таблетку, и она сказала, что может разбудить моего брата". Цянь Моли
достала из кармана фарфоровую бутылочку.

Увидев фарфоровую вазу в руке Цянь Моли, выражение лица Цзян Мэйфэн стало еще более
мрачным. Она встала, бросилась к Цянь Моли, выхватила у нее из рук фарфоровую вазу и
бросила ее на землю: "Ты хочешь, чтобы твой брат умер?". Она хотела спасти своего сына.
Меня бесчисленное количество раз обманывали эти так называемые гениальные врачи, но мой
сын все еще не очнулся, и несколько раз он чуть не умер".

Увидев, что мать выбрасывает фарфоровую бутылку, Цянь Моли поспешила подобрать ее, но
фарфоровая бутылка разбилась, и она не знала, куда девать лекарство. Она могла только
лежать на земле и медленно искать его. Она не хотела сдаваться, даже если оставался всего
один шанс.

Цзян Мэйфэн посмотрела на лежащую на земле Цянь Моли, вздохнула и вернулась к столу,
чтобы сесть и продолжить заниматься ручной работой. Она знала, что ее поведение было
немного экстремальным, но она действительно больше не могла верить этим так называемым
таблеткам, а ее сын действительно больше не мог терпеть этот жребий.
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